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See the notice on TED website

743930-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Snöröjning – Избор на изпълнител за зимно поддържане и снегопочистване на 
общинската пътна мрежа и населени места в Община Велинград /без републиканска пътна 
мрежа в населените места/ и републиканските пътища в границите на гр. Велинград
OJ S 208/2026 27/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД
E-postadress: apaligorov@abv.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Избор на изпълнител за зимно поддържане и снегопочистване на общинската 
пътна мрежа и населени места в Община Велинград /без републиканска пътна мрежа в 
населените места/ и републиканските пътища в границите на гр. Велинград
Beskrivning: 1.Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна мрежа и 
населени места в Община Велинград /без републиканска пътна мрежа в населените 
места/. Избраният изпълнител следва да извършва всички дейности, предвидени за 
извършване в “Наредба № РД-02-20- 19 от 12 ноември 2012г. за поддържане и текущ 
ремонт на пътищата” - Дял ІV “Зимно поддържане ” - снегопочистване, опесъчаване, 
поддържане и др., на общинската пътна мрежа /ОПМ/ на Община Велинград, 
разпределена по направления, пътища и километри /съгласно списък–приложение №1/, 
като изпълнението се извършва регулярно, през целия зимен сезон, фиксиран чрез 
договора за изпълнение на поръчката. Предмета на обществената поръчка изисква 
незабавно и своевременно изпълнение, при съгласуване с кметовете /кметски 
наместници/ на населени места в общината, и упълномощения представител на 
общината, осъществяващ приемането на извършените работи по предмета на 
поръчката. Избраният изпълнител следва в срок до 14 (четиринадесет) дни от датата на 
договора да изготви и представи за одобрение на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ Оперативен план за 
зимно поддържане и снегопочистване, както и схеми за работните маршрути, техниката 
и водачите по всяко направление и телефон за постоянна връзка с водачите. 
Документите влизат в сила след одобряването им от Възложителя. При необходимост 
могат да се актуализират по същия ред. Избраният изпълнител следва да изпълнява 
възложената му поръчка своевременно и качествено, като осигури нормална 
проходимост и безопасна експлоатация на пътищата, включени в поръчката, през 
зимния сезон, както и достъп до населените места от община Велинград. Избраният 
изпълнител следва да осъществява: 1.Подготвителни работи: изготвяне на оперативни 
планове за зимно поддържане за срока на договора, технически прегледи на машини и 
съоръжения, осигуряване на необходимите материали и др.; 2.Поддържане на 
специализираната техника за изпълнение на поръчката за своя сметка в добро 
техническо състояние за целия период на изпълнение на поръчката; 3.Денонощно 
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дежурство на хора и техника през зимния сезон; 4.Самостоятелно осигуряване на данни 
и прогнози за метеорологичната обстановка с оглед осигуряване организация за 
изпълнението на поръчката; 5.Осигуряване на опорен пункт за изпълнение на 
поръчката; 6.Събиране и предаване за своя сметка на информация за състоянието на 
пътната мрежа през зимния сезон; подаване на информация на дежурните от 
Постоянната комисия за защита на населението при бедствия, аварии и катастрофи; 7.
Снегопочистване (патрулно и периодично) на пътищата до постигане на съответните 
степени и ниво на зимно поддържане, 8.Разчистване на снежни валове, преспи и 
снегонавявания; 9.Отстраняване на уплътнени снежни и снежно-ледени пластове, 
поледица и снежна киш; 10.Обезопасяване на пътищата срещу хлъзгане: доставка и 
разпръскване на минерални материали; 11.Пресичане на снежни валове върху банкета 
за нормално оттичане на водата от пътното платно; 12.Спиране и отклоняване на 
движението при бедствия и аварии през зимния сезон; 13.Извличане на закъсали 
превозни средства; 14.Снегозащита на пътищата и окосяване на тревни площи, 
изсичане на храсти, отстраняване на материали и други предмети в обхвата на пътя, 
които водят до образуване на снегонавявания, и всички предвидени дейности в 
НАРЕДБА № РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за поддържане и текущ ремонт на пътищата- 
Раздел ІV "Зимно поддържане". Избраният изпълнител следва да осъществява своята 
дейност по зимно поддържане и снегопочистване, като запазва максимално целостта на 
пътните настилки. Избраният изпълнител следва да възстанови за своя сметка 
евентуално нанесени щети на пътната инфраструктура при изпълнението на поръчката. 
Избраният изпълнител следва да не използва тежка верижна техника за изпълнение на 
поръчката. Ползването на такава може да стане единствено при извънредни 
обстоятелства от авариен и бедствен характер, само след предварително одобрение от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Избраният изпълнител следва да осигури необходимия персонал, 
техника и материали за изпълнение на дейностите по зимното поддържане и 
снегопочистване на пътищата от общинската пътна мрежа. Избраният изпълнител 
следва да направи и поддържа валидна застраховка „Гражданска отговорност” за 
ползваната техника ( където е приложимо). Избраният изпълнител следва да осигури 
условия за съхранение на материалите за изпълнение на поръчката съобразно Закона 
за опазване на околната среда и подзаконовата нормативна уредба към него и всички 
други приложими нормативи. Избраният изпълнител следва да влага качествени и 
отговарящи на нормативните изисквания материали при изпълнение на поръчката, като 
представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при поискване сертификати, декларации за съответствие, 
протоколи и др. доказващи техническите характеристики на материалите. При 
мотивирано нареждане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при несъответствие на материалите, да 
преустанови незабавно влагането им и да продължи изпълнението със съответстващи 
материали. Избраният изпълнител следва да спазва нормативните изисквания по 
здравословни и безопасни условия на труд, противопожарна и аварийна безопасност и 
безопасност на движението при изпълнение на поръчката и носи пълна отговорност за 
спазването им. При изпълнение на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и неговия подизпълнител
/подизпълнители, ако има такъв/такива, е длъжен да спазва всички приложими правила 
и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл.115 на Закона за 
обществените поръчки /ЗОП/. За всички неуредени с настоящата спецификация въпроси 
се прилага Наредба №РД-02-20-19 от 12.11.2012г. за поддържане и текущ ремонт на 
пътищата - Раздел ІV "Зимно поддържане". Приложение: таблица №1 със списък на 
общинските пътища в община Велинград и улици в населени места за снегопочистване. 
Продължава в раздел Описание(BT-24-Lot).
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Förfarandets identifierare: f33809f2-fa62-47a8-a01a-cc77f5655b4b
Intern identifierare: 614628
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 206 393,19 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Гаранцията за изпълнение е сума в размер на 3 % /три 
процента/ от стойността на договора за изпълнение на обществената поръчка без ДДС. 
Гаранцията за изпълнение се представя в една от следните форми: - парична сума 
внесена чрез банков превод по банкова сметка на Община Велинград: Банка „Общинска 
банка”АД IBAN: BG 89 SOMB 9130 3361 807101 BIC: SOMBBGSF Банков код: 13074404. - 
банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, при спазване на 
императивните разпоредби на чл.111 от ЗОП. Oпределеният за изпълнител избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. При представяне на гаранцията за изпълнение в 
платежния документ, в банковата гаранция и в застраховката изрично се посочва 
договорът, по който се представя гаранцията. Възложителят освобождава гаранцията, 
без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него. 
Условията и сроковете за представяне, задържане и освобождаване на гаранцията за 
изпълнение са уредени в проекта на договор за възлагане на обществената поръчка. 
Срок за изпълнение на поръчката – от датата на сключване на договор до 31.12.2027г. 
или до изчерпване на стойността на договора. Ако договорът бъде сключен преди 
01.01.2027г., срокът за извършване на услугата е от 01.01.2027г. до 31.12.2027г. или до 
изчерпване на стойността на договора. Изискванията и сроковете за възстановяване на 
пътната проходимост са съгласно НАРЕДБА № РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за 
поддържане и текущ ремонт на пътищата. Местоизпълнението на поръчката- 
общинската пътна мрежа и населени места в Община Велинград /без републиканска 
пътна мрежа в населените места/ и републиканските пътища в границите на гр. 
Велинград – съгласно Таблица №1 и Таблица №2. Стойност на поръчката -
максималният финансов ресурс за изпълнение на поръчката е 206 393,19 без ДДС, от 
които 13 124,86 евро без ДДС ще бъдат предоставени на община Велинград средства 
съгласно Споразумителен протокол за съвместно финансиране на поддържането на 
републиканските пътища в чертите на град Велинград, който ще бъде подписан между 
община Велинград и Агенция „Пътна инфраструктура“ в лицето на Областно пътно 
управление Пазарджик. Участниците следва да предложат единични цени за всички 
описани работи и дейности и съобразно указанията за ценообразуване. Движението на 
техниката до местата за снегопочистване и обратно не се заплаща отделно и следва да 
се калкулира в предложените цени. Цялата отговорност за запознаване с пътищата и 
пътните участъци, включени в предмета на поръчката, е на участника. Същият не може 
да предявява каквито и да било претенции, основаващи се на непознаването им, както 
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при провеждане на процедурата, така и след сключване на договор с определения за 
изпълнител участник. Участник, на когото не следва да се възлагат договори за 
обществени поръчки на основание член 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 
на Съвета от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с Регламент (ЕС) № 2022/578 
на Съвета от 8 април 2022 г. и Регламент (ЕС) 2022/1269 на Съвета от 21.07.2022 г. 
Информация относно липсата или наличието на това обстоятелство се доказва чрез 
попълване на декларация-образец, приложение към документацията. Освен на 
основанията по чл. 54 от ЗОП възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря 
на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. 
участници, които са свързани лица. 5. участник, подал заявление за участие или 
оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
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дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Избор на изпълнител за зимно поддържане и снегопочистване на общинската 
пътна мрежа и населени места в Община Велинград /без републиканска пътна мрежа в 
населените места/ и републиканските пътища в границите на гр. Велинград
Beskrivning: Продължение от раздел Описание(BT-24-Procedure): 2.Зимно поддържане и 
снегопочистване на републиканските пътища в границите на гр. Велинград Избраният 
изпълнител следва да извършва всички дейности, предвидени за извършване в 
“Наредба № РД-02-20- 19 от 12 ноември 2012г. за поддържане и текущ ремонт на 
пътищата” - Дял ІV “Зимно поддържане ” -снегопочистване, опесъчаване, поддържане и 
др., на платното/платната за движение на Републиканските пътища в границите на гр. 
Велинград, разпределена по направления, пътища и километри /съгласно списък– 
таблица №2/, като изпълнението се извършва регулярно, през целия зимен сезон, 
фиксиран чрез договора за изпълнение на поръчката.Организирането на дейностите по 
зимното поддържане на републ.пътища в границите на гр. Велинград се извършва от 
избрания изпълнител, а контрола по изпълнението се извършва от Община Велинград.
Изпълнението на дейностите по зимното поддържане, следва да се извършат така, че 
да се осигурят безопасни условия за движението на МПС, равностойни на тези, извън 
чертите на населеното място.Избраният изпълнител следва в срок до 14 
(четиринадесет) дни от датата на договора да изготви и представи за одобрение на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ Оперативен план за зимно поддържане и снегопочистване, както и 
схеми за работните маршрути, техниката и водачите по всяко направление и телефон за 
постоянна връзка с водачите. Документите влизат в сила след одобряването им от 
Възложителя. При необходимост могат да се актуализират по същия ред.Избраният 
изпълнител следва да изпълнява възложената му поръчка своевременно и качествено, 
като осигури нормална проходимост и безопасна експлоатация на Републиканските 
пътища в границите на гр. Велинград, включени в поръчката. Избраният изпълнител 
следва да осъществява:1.Подготвителни работи: изготвяне на оперативни планове за 
зимно поддържане за срока на договора, технически прегледи на машини и съоръжения, 
осигуряване на необходимите материали и др.;2.Поддържане на специализираната 
техника за изпълнение на поръчката за своя сметка в добро техническо състояние за 
целия период на изпълнение на поръчката;3.Денонощно дежурство на хора и техника 
през зимния сезон;4.Самостоятелно осигуряване на данни и прогнози за 
метеорологичната обстановка с оглед осигуряване организация за изпълнението на 
поръчката;5.Осигуряване на опорен пункт за изпълнение на поръчката;6.Събиране и 
предаване за своя сметка на информация за състоянието на пътната мрежа през 
зимния сезон; подаване на информация на дежурните от Постоянната комисия за 
защита на населението при бедствия, аварии и катастрофи;7.Спегопочистване 
(патрулно и периодично) на пътищата до постигане на съответните степени и ниво на 
зимно поддържане,8.Разчистване на снежни валове, преспи и снегонавявания;9.
Отстраняване на уплътнени снежни и снежно-ледени пластове, поледица и снежна киша;
10.Обезопасяване на пътищата срещу хлъзгане: доставка и разпръскване на минерални 
материали;11.Пресичане на снежни валове върху банкета за нормално оттичане на 
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водата от пътното платно;12.Спиране и отклоняване на движението при бедствия и 
аварии през зимния сезон;13.Извличане на закъсали превозни средства;14.И всички 
предвидени дейности в НАРЕДБА № РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за поддържане и 
текущ ремонт на пътищата- Раздел ІV "Зимно поддържане". Избраният изпълнител 
следва да осъществява своята дейност по зимно поддържане и снегопочистване, като 
запазва максимално целостта на пътните настилки. Избраният изпълнител следва да 
възстанови за своя сметка евентуално нанесени щети на пътната инфраструктура при 
изпълнението на поръчката. Избраният изпълнител следва да не използва тежка 
верижна техника за изпълнение на поръчката. Ползването на такава може да стане 
единствено при извънредни обстоятелства от авариен и бедствен характер, само след 
предварително одобрение от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Избраният изпълнител следва да 
осигури необходимия персонал, техника и материали за изпълнение на дейностите по 
зимното поддържане и снегопочистване на пътищата от Републиканската пътна мрежа в 
границите на гр.Велинград. Избраният изпълнител следва да направи и поддържа 
валидна застраховка „Гражданска отговорност” за ползваната техника ( където е 
приложимо). Избраният изпълнител следва да осигури условия за съхранение на 
материалите за изпълнение на поръчката съобразно Закона за опазване на околната 
среда и подзаконовата нормативна уредба към него и всички други приложими 
нормативи. Избраният изпълнител следва да влага качествени и отговарящи на 
нормативните изисквания материали при изпълнение на поръчката, като представя на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при поискване сертификати, декларации за съответствие, протоколи и 
др. доказващи техническите характеристики на материалите. При мотивирано 
нареждане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при несъответствие на материалите, да преустанови 
незабавно влагането им и да продължи изпълнението със съответстващи материали. 
Избраният изпълнител следва да спазва нормативните изисквания по здравословни и 
безопасни условия на труд, противопожарна и аварийна безопасност и безопасност на 
движението при изпълнение на поръчката и носи пълна отговорност за спазването им. 
При изпълнение на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и неговия подизпълнител
/подизпълнители, ако има такъв/такива, е длъжен да спазва всички приложими правила 
и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл.115 на Закона за 
обществените поръчки /ЗОП/. Избраният изпълнител следва да представя за проверка 
на мястоот страна на Общината разходо-оправдателни документи. За всички неуредени 
със спецификацията въпроси се прилага Наредба №РД-02-20-19 от 12.11.2012г. за 
поддържане и текущ ремонт на пътищата - Раздел ІV "Зимно поддържане". Приложение: 
таблица №2 с подробно описание на участъците от Републиканските пътища в града 
според класа на пътя за снегопочистване.
Intern identifierare: 614628

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/01/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2027



743930-2026 Page 8/16

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 206 393,19 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i anbudet
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: От участниците се изисква да прилагат системи или стандарти за опазване 
на околната среда съгласно стандарт EN ISO 14001:2026 или еквивалент, с предметен 
обхват „зимно поддържане и снегопочистване на улични или пътни мрежи“ или 
еквивалент. Изискването за внедрена система за управление на околната среда или 
еквивалентна по стандарт EN ISO 14001:2026 или еквивалент има за цел да гарантира 
на възложителя, че всеки един от участниците, допуснат до оценка, може да контролира 
аспектите на околната среда, върху които може да влияе, съответно резултатност 
спрямо околната среда. Дейността по зимно поддържане и снегопочистване на улични 
или пътни мрежи е дейност, която оказва негативно влияние върху околната среда, 
поради което от съществено значение е това влияние да се контролира и предотвратява.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: I. Участникът да разполага с персонал и/или с ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както 
следва: 1.Ръководител (координатор) на екипа за изпълнение на поръчката – висше 
образование, магистър или бакалавър, Транспортно строителство или еквивалент или 
средно образование с четиригодишен курс на обучение с придобита специалност/ 
квалификация в областите „Строителство” или „Техника” или еквивалент, опит в 
организирането, координирането или ръководството на дейности за зимно поддържане 
и снегопочистване на пътища или улици; 2.Шофьори – общ брой минимум 5 човека, 
притежаващи свидетелства за управление на МПС категория С или еквивалент. При 
използването на експерти – чуждестранни лица, възложителят приема еквивалентни 
документи съгласно законодателството на държавата, в която експертите са придобили 
квалификацията си. Под „еквивалентно образование“ следва да се разбира 
специалност, получена в чуждестранно учебно заведение в еквивалентни на тези 
области специалности по смисъла на ПМС 125 от 24.06.2002 г. за утвърждаване 
Класификатор на областите на висше образование и професионалните направления. 
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Под „еквивалентно обучение“ следва да се разбира обучение, проведено от 
чуждестранен обучител на теми, еквивалентни на изискваните за съответните позиции в 
екипа. Доказва се със: Лицето или лицата попълват Част ІV. „Критерии за подбор”, буква 
В „Технически и професионални способности“, “Образователна и професионална 
квалификация ” от ЕЕДОП. На основание и при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата, а именно: 
Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата. Определеният за изпълнител 
следва в срок не по-късно от датата на сключване на договора да представи Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критерия за подбор, свързан с професионална компетентност се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. По отношение на чуждестранни лица, включени в екипа на избрания 
изпълнител, следва да се има предвид следната информация: Съгласно чл.7, ал.1 от 
Закона за признаване на професионални квалификации признаването на 
професионалната квалификация предоставя на гражданите на държавите членки 
достъп до съответната регулирана професия в Република България, за която са 
придобили квалификация в друга държава членка, и правото да упражняват тази 
професия при същите условия, както българските граждани. Съгласно чл.7, ал.2 от 
Закона за признаване на професионални квалификации професията, която гражданин 
на държава членка желае да упражнява в Република България, е същата, за която е 
придобил квалификация в друга държава членка, ако съответните професионални 
дейности са съпоставими. Съгласно чл.8, ал.1 от Закона за признаване на 
професионални квалификации граждани на трети държави, придобили професионална 
квалификация в държава членка, ползват правата на граждани на държава членка за 
признаване на професионалната им квалификация в случаите, когато са: 1. членове на 
семейството на български гражданин; 2. членове на семейството на гражданин на друга 
държава членка, когато този гражданин се е преместил в Република България; 3. 
получили разрешение за дългосрочно или постоянно пребиваване в Република 
България; 4. висококвалифицирани работници и притежават виза по чл. 15, ал. 1 от 
Закона за чужденците в Република България. Извън случаите по чл.8, ал. 1 от Закона за 
признаване на професионални квалификации професионална квалификация за 
упражняване на регулирана професия се признава на граждани на трети държави, 
придобили право да упражняват същата професия в държава, с която Република 
България има сключен международен договор за или включващ клаузи за взаимно 
признаване на професионална квалификация по тази професия, при договорените 
условия. Съгласно чл.8, ал.3 от Закона за признаване на професионални квалификации 
професионална квалификация за упражняване на регулирана професия, която не е 
придобита в държава членка, може да бъде призната на гражданин на трета държава 
при условията на взаимност, установени за всеки конкретен случай, когато 
квалификацията съответства на нормативните изисквания в Република България за 
придобиване на същата професионална квалификация. Прилагат се разпоредбите на 
Директива 2005/36/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални 
квалификации, придобити в други държави членки и в трети държави, с цел достъп и 
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упражняване на регулирани професии в Република България. С Решение на 
Министерски съвет № 352 от 21.05.2015 г. е приет първи национален план за действие 
по взаимна оценка на регулираните професии в държавите членки, съгласно чл. 59 
„Прозрачност“ от изменената Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 7 септември 2005 година относно признаването на професионалните 
квалификации.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: II.Участникът да разполага с техническо оборудване за 
изпълнение на поръчката - собствена или наета или лизингова специализирана техника 
за изпълнение на поръчката, минимум описаната по-долу или еквивалентна на нея, 
както следва: • Товарни автомобили с каросерия и оборудвано гребло за почистване 
към тях– 2 броя; • Специален автомобил за снегопочистване с пясъко разпръсквач и 
гребло – 1 брой; • Комбиниран багер за товарене на инертни материали - 1 брой; • 
Колесен трактор оборудван със снегопочистващо гребло – 1 брой; • Горски влекач 
оборудван със снегопочистващо гребло – 1 брой; • Верижен трактор оборудван с гребло 
– 1 брой. Доказва се със: Лицето или лицата попълват Част ІV. „Критерии за подбор”, 
буква В „Технически и професионални способности“, “Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване” от ЕЕДОП. На основание и при условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата, а именно: 
Декларация за техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на 
поръчката. Определеният за изпълнител следва в срок не по-късно от датата на 
сключване на договора да представи Декларация за техническото оборудване, което ще 
бъде използвано за изпълнение на поръчката. Ако участник в процедурата е 
обединение, което не е юридическо лице, „Декларацията” се попълва и представя само 
от онези членове в обединението, чрез които обединението доказва, че отговаря на 
поставения критерий за подбор.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: III. Участникът да прилага системи за управление на 
качеството съгласно стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с предметен обхват 
„зимно поддържане и снегопочистване на улични или пътни мрежи“ или еквивалент. 
Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участник не 
е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. 
Доказва се със: Посочване на информацията в Част ІV. „Критерии за подбор”, буква „Г”, 
„Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” от 
ЕЕДОП. Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, 
горепосочения валиден сертификат или еквивалентен, представят онези участници в 
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обединението, които ще изпълняват дейности по зимно поддържане и снегопочистване 
и съобразно разпределението на дейностите по договора за обединение. Т.е. само 
онези членове на обединението/консорциума (неюридическо лице), които при 
евентуално спечелване на поръчката, ще изпълняват реално дейностите по зимно 
поддържане и снегопочистване, представят валиден сертификат или еквивалентен. На 
основание и при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата, а именно: Заверено копие на валиден 
Сертификат за въведена система на управление на качеството, съгласно стандарт ЕN 
ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват „зимно поддържане и снегопочистване на 
улични или пътни мрежи“ или еквивалент. Избраният изпълнител представя копие на 
валиден Сертификат за въведена система на управление на качеството, съгласно 
стандарт ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват „зимно поддържане и 
снегопочистване на улични или пътни мрежи“ или еквивалент.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om miljöledningssystem eller standarder
Beskrivning av urvalskriterium: IV. Участникът да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда съгласно стандарт EN ISO 14001:2026 или еквивалент, с 
предметен обхват „зимно поддържане и снегопочистване на улични или пътни мрежи“ 
или еквивалент. Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за опазване на околната среда, когато участник 
не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. 
Доказва се със: Посочване на информацията в Част ІV. „Критерии за подбор”, буква „Г”, 
„Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” от 
ЕЕДОП. Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, 
горепосочения валиден сертификат или еквивалентен, представят онези участници в 
обединението, които ще изпълняват дейности по зимно поддържане и снегопочистване 
и съобразно разпределението на дейностите по договора за обединение. Т.е. само 
онези членове на обединението/консорциума (неюридическо лице), които при 
евентуално спечелване на поръчката, ще изпълняват реално дейностите по зимно 
поддържане и снегопочистване, представят валиден сертификат или еквивалентен. На 
основание и при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата, а именно: Заверено копие на валиден 
Сертификат за въведена система на управление на околната среда, съгласно стандарт 
EN ISO 14001:2026 или еквивалентен с обхват „зимно поддържане и снегопочистване на 
улични или пътни мрежи“ или еквивалентен. Избраният изпълнител представя копие на 
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валиден Сертификат за въведена система на управление на околната среда, съгласно 
стандарт EN ISO 14001:2026 или еквивалентен с обхват „зимно поддържане и 
снегопочистване на улични или пътни мрежи“ или еквивалентен.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на следния 
критерий за възлагане: най-ниска цена. Оценяването на допуснатите оферти ще се 
извършва по методика, достъпна в профила на купувача на община Велинград.
Beskrivning: 1. Снегопочистване на 1 км път – за цялото пътно платно в двете посоки 
/междуселищен път/ 10 К1i = (C1 min/C1i )10 C1 min –най-ниската предложена цена за 
тази дейност C1i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К1i - брой точки на 
i-тия участник за тази дейност 2. Снегопочистване на 1 км път – за цялото пътно платно 
в двете посоки /улици в населени места/ 10 К2i = (C2 min/C2i )х10 C2 min –най-ниската 
предложена цена за тази дейност C2i – предложена от i-тия участник цена за тази 
дейност К2i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 3. Отстраняване на снежни 
валове и преспи 5 К3i = (C3 min/C3i )х5 C3 min –най-ниската предложена цена за тази 
дейност C3i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К3i - брой точки на i-
тия участник за тази дейност 4. Извличане на МПС 5 К4i = (C4 min/C4i )х5 C4 min –най-
ниската предложена цена за тази дейност C4i – предложена от i-тия участник цена за 
тази дейност К4i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 5. Опесъчаване с 
материала за опесъчаване на 1 км път – за цялото пътно платно в двете посоки 
/междуселищен път/ 5 К5i = (C5 min/C5i )х5 C5 min –най-ниската предложена цена за 
тази дейност C5i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К5i - брой точки на 
i-тия участник за тази дейност 6. Опесъчаване с материала за опесъчаване на 1 км път 
– за цялото пътно платно в двете посоки /улици в населени места/ 5 К6i = (C6 min/C6i )х5 
C6 min –най-ниската предложена цена за тази дейност C6i – предложена от i-тия 
участник цена за тази дейност К6i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 7. 
Опесъчаване без материала за опесъчаване на 1 км път – за цялото пътно платно в 
двете посоки /междуселищен път/ 5 К7i = (C7 min/C7i )х5 C7 min –най-ниската 
предложена цена за тази дейност C7i – предложена от i-тия участник цена за тази 
дейност К7i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 8. Опесъчаване без 
материала за опесъчаване на 1 км път – за цялото пътно платно в двете посоки /улици в 
населени места/ 5 К8i = (C8 min/C8i )х5 C8 min –най-ниската предложена цена за тази 
дейност C8i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К8i - брой точки на i-
тия участник за тази дейност 9. Доставка пясък за опесъчаване с включени ДСР и 
печалба, без ДДС 5 К9i = (C9 min/C9i )х5 C9 min –най-ниската предложена цена за тази 
дейност C9i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К9i - брой точки на i-
тия участник за тази дейност 10. Ръчно чистене от пясък след зимния сезон на 1 км път 
– за цялото пътно платно в двете посоки 5 К10i = (C10 min/C10i ) х5 C10 min –най-
ниската предложена цена за тази дейност C10i – предложена от i-тия участник цена за 
тази дейност К10i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 11. Машинно чистене от 
пясък след зимния сезон на 1 км път – за цялото пътно платно в двете посоки 5 К11i = 
(C11 min/C11i ) х5 C11 min –най-ниската предложена цена за тази дейност C11i – 
предложена от i-тия участник цена за тази дейност К11i - брой точки на i-тия участник за 
тази дейност 12. Изсичане на храсти, отстраняване на материали и други предмети в 
обхвата на пътя, които водят до образуване на снегонавявания 5 К12i = (C12 min/C12i )
х5 C12 min –най-ниската предложена цена за тази дейност C12i – предложена от i-тия 
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участник цена за тази дейност К12i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 13. 
Цена за денонощно оперативно дежурство 10 К13i = (C13 min/C13i ) х10 C13 min –най-
ниската предложена цена за тази дейност C13i – предложена от i-тия участник цена за 
тази дейност К13i - брой точки на i-тия участник за тази дейност 14. Снегопочистване на 
1 км път – за цялото пътно платно в двете посоки /републиканските пътища в границите 
на гр. Велинград/ 10 К14i = (C14 min/C14i ) х10 C14 min –най-ниската предложена цена 
за тази дейност C14i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К14i - брой 
точки на i-тия участник за тази дейност 15. Опесъчаване с материала за опесъчаване на 
1 км път – за цялото пътно платно в двете посоки /републиканските пътища в границите 
на гр. Велинград/ 5 К15i = (C15 min/C15i ) х5 C15 min –най-ниската предложена цена за 
тази дейност C15i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К15i - брой точки 
на i-тия участник за тази дейност 16. Опесъчаване без материала за опесъчаване на 1 
км път – за цялото пътно платно в двете посоки /републиканските пътища в границите 
на гр. Велинград/ 5 К16i = (C16 min/C16i ) х5 C16 min –най-ниската предложена цена за 
тази дейност C16i – предложена от i-тия участник цена за тази дейност К16i - брой точки 
на i-тия участник за тази дейност ОБЩА ОЦЕНКА Кi на съответния i – ти участник: Кi = 
SUM ( K1i ÷ K16i) Изчисляването на точките се извършва до втория знак след 
десетичната запетая. Максималният възможен брой точки, който се формира по горната 
формула, е 100 . За класиран на първо място се счита участникът, получил от комисията 
най – висока обща оценка К, изразяваща се в най-голям брой точки . В случай че общите 
оценки на две или повече оферти са равни, комисията прилага разпоредбите на ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/614628
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/614628
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата-https://app.eop.bg/today/614628
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal

https://app.eop.bg/today/614628
https://app.eop.bg/today/614628
https://app.eop.bg/today/614628
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба може да подаде всяко лице от кръга на 
посочените в чл.198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал.1, т.1 от ЗОП пред Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: http://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: http://www.mlsp.government.bg
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД
Registreringsnummer: 000351580
Postadress: ул. ХАН АСПАРУХ №35
Ort: гр.Велинград
Postnummer: 4600
Del av land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Атанас Алексиев Палигоров
E-postadress: apaligorov@abv.bg
Tfn: +359 35953140
Fax: +359 35954341
Webbadress: https://m.velingrad.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/4530
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
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Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ 52
Ort: гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 18 700
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Мария Луиза” № 22
Ort: гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: 02 940 60 00
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. Триадица № 2
Ort: гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: 0800 88 001
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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